[bookmark: _Toc382893305]Додаток 4
до тендерної документації

Проєкт Договору про закупівлю

[bookmark: 16]ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ № ___________________

м. Вараш					              «____» ____________ 2023 року
[bookmark: 17]
ПОСТАЧАЛЬНИК: ____________________________________________________, в особі_______________________________________________________________, який/яка діє на підставі______________________________________________________________________, з однієї сторони, та 

[bookmark: 24][bookmark: 34][bookmark: 35]ПОКУПЕЦЬ: Виконавчий комітет Вараської міської ради, в особі міського голови             м. Вараш МЕНЗУЛА Олександра Павловича, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з іншої сторони, в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо - «Сторона», керуючись взаємною згодою та нормами чинного законодавства України, відповідно до заходу «Створення та накопичення матеріального резерву для запобігання, ліквідації надзвичайних ситуацій техногенного та природного характерів  та їх наслідків та території Вараської міської територіальної громади» Комплексної програми  розвитку цивільного захисту Вараської міської територіальної громади на 2021-2025  роки, затвердженої рішенням Вараської міської  ради  від 15 грудня 2020 року №31 (зі змінами), уклали цей Договір про закупівлю (далі по тексту - «Договір») про наступне:
1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1. [bookmark: 25]Постачальник бере на себе зобов’язання передати Покупцю у власність Товар, а Покупець зобов'язується прийняти і сплатити за вказаний Товар.
1.2. [bookmark: _Hlk141883207][bookmark: _Hlk142575757]Предметом цього Договору є пально-мастильні матеріали (скретч-картки/талони) за кодом CPV за ДК 021:2015 09130000-9 - Нафта і дистиляти.
1.3. Кількість, асортимент і ціна Товару відповідно до умов цього Договору загалом передбачає:
     
	№
з/п
	Товар, назва
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна з/без ПДВ, грн
	Сума з/без ПДВ, грн

	1
	Бензин А-95 (скретч-картки/талони)
	л
	[bookmark: _GoBack]5660
	

	

	2
	Дизельне пальне (скретч-картки/талони)
	л
	13330
	
	

	
	Всього:
	



1.4. Відпуск Товару на АЗС здійснюється за довірчими документами (скретч-картками/талонами) на отримання Товару відповідно до «Правил роздрібної торгівлі нафтопродуктами», затверджених Постановою Кабінету Міністрів України № 1442 від 20.12.1997 (зі змінами). 
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. [bookmark: 36][bookmark: 38]Товар вважається переданим Постачальником і прийнятим Покупцем в кількості і якості з моменту фактичного отримання Товару згідно з умовами Договору.
2.2. Якість Товару повинна відповідати чинним на дату отримання Товару ДСТУ.
2.3. Термін дії довірчих документів (скретч-карток/талонів),  отриманих за даним Договором, є безстроковим. Скретч-картки/талони є безстроковими і дійсними до моменту отримання палива на АЗС Постачальника.
2.4. При виявленні невідповідності якості або кількості поставленого Товару, Покупець зобов’язаний викликати представника Постачальника для участі у прийомі Товару і складанні Акту виявлених недоліків. 
2.5. У разі неявки представника Виконавця у встановлений строк, Замовник має право скласти Акт в односторонньому порядку. Такий Акт буде мати доказове значення та повну юридичну силу.
2.6. Виконавець зобов’язаний протягом 3(трьох) робочих днів після дати отримання Акта своїми силами та за свій рахунок усунути виявлені недоліки або замінити його на якісний Товар.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
[bookmark: 39]
3.1. [bookmark: 40]Загальна ціна цього Договору становить____________________________________ грн (___________________________________________грн_____________коп.), у тому числі ПДВ ________________грн. /без ПДВ.
[bookmark: 41][bookmark: 44][bookmark: 45][bookmark: 55][bookmark: 80][bookmark: 81]     3.2. Оплата Товару здійснюється Покупцем в національній валюті України в безготівковій формі, шляхом перерахування коштів на рахунок Постачальника протягом 30 банківських днів з дня виписки накладної на Товар, на вказані в накладній реквізити. 
     3.3. Оплата вартості поставленого Товару здійснюється Замовником протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту передачі Виконавцем Товару Замовником у власність на підставі рахунку та підписаної Сторонами видаткової накладної. У разі затримання бюджетного фінансування, відповідно до статті 49 Бюджетного кодексу України, розрахунок здійснюється протягом 5(п’яти) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного призначення на реєстраційний рахунок.
     3.4. Постачальник зобов’язується видати довірчі документи та видаткову накладну на Товар представнику Покупця, за умови надання представником довіреності на отримання Товару із зазначенням: ПІБ довіреної особи, паспортні дані, ідентифікація підпису, номенклатура та кількість ТМЦ (товарно-матеріальні цінності), що скріплена підписом керівника Покупця та печаткою Покупця та при наявності в нього паспорту.
	3.5. Замовник має право повернути рахунок та видаткову накладну без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність підписів, печатки, тощо) на доопрацювання.
 
4. [bookmark: 56]ПОСТАВКА ТОВАРУ
4.1. Строк поставки скретч-карток/талонів здійснюється протягом 20 календарних днів з дня підписання Договору.
4.2. [bookmark: 58]Місце поставки скретч-карток/талонів: 34403, Рівненська обл., Вараський р-н., м. Вараш, Незалежності майдан, будинок 1.
4.3. Реалізація Покупцю Товару за цим Договором здійснюється на АЗС Постачальника шляхом заправки автомобілів Покупця на підставі  скретч-карток/талонів  пред’явлених довіреними особами Покупця.
4.4. [bookmark: _Hlk141883500]Заправлення паливом за  скретч-картками/талонами здійснюється на АЗС Постачальника, що знаходяться в м.Вараш та АЗС Постачальника, що знаходяться на головних автомагістралях України. 
4.5. Скретч-картка/талон є підставою для видачі (заправки) на АЗС Постачальника вказаного у картці об’єму і марки Товару. 

5. [bookmark: 61]ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. [bookmark: 62][bookmark: 63]Покупець зобов'язаний: 
5.1.1. [bookmark: 64]Своєчасно та в повному обсязі сплатити кошти за поставлений Товар; 
5.1.2. Приймати Товар згідно з умовами даного Договору.
5.2. [bookmark: 65][bookmark: 66][bookmark: 67]Покупець має право: 
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання Постачальником своїх зобов'язань за Договором, повідомивши про це Постачальника за 5 календарних днів до його розірвання.
5.2.2. [bookmark: 68] Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
5.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
5.3. [bookmark: 69][bookmark: 70][bookmark: 71][bookmark: 72][bookmark: 73]Постачальник зобов'язаний: 
5.3.1. [bookmark: 74]Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором. 
5.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.
5.3.3. Здійснювати заправку паливом за скретч-картками/талонами до повного їх використання.
5.4. [bookmark: 75][bookmark: 76][bookmark: 77]Постачальник має право: 
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
5.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця за 5 календарних днів до дати його розірвання. 

6. [bookmark: 78][bookmark: 79]ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. [bookmark: 82][bookmark: 83]У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором. 
6.2. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за цим Договором, Сторони несуть відповідальність шляхом сплати пені в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми невиконаного Стороною зобов’язання за кожний день прострочення.
6.3. При недофінансуванні чи зменшенні фінансування Покупця та при невідкритті асигнувань Покупцю останній звільняється від відповідальності.

7. [bookmark: 84][bookmark: 86][bookmark: 87][bookmark: 92]ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Сторони домовились, що під форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) вони розуміють надзвичайні та невідворотні за даних умов обставини, які об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.
7.2. Дія таких обставин може бути викликана:
- винятковими погодними умовами і стихійним лихом (епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо);
- непередбаченими обставинами, що відбуваються незалежно від волі і бажання Сторони (загроза війни, збройний конфлікт або серйозна загроза конфлікту, включаючи, але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго), дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дія суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, обмеження комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, страйк тощо);
- умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами державних органів влади (закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо).
7.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) зобов’язана не пізніше п’яти робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону про настання таких обставин та про їх наслідки. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий компетентним органом, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків. Такий порядок не застосовується до обставин, зумовлених військовою агресією російської федерації та дією в Україні воєнного стану, зазначених в п. 7.5. Договору.
7.4.  Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх настання або припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
7.5. Якщо форс-мажорні обставин (обставини непереборної сили) тривають понад 90 днів, Сторони за взаємною згодою можуть припинити дію Договору. 
7.6. Сторони підтверджують, що на момент укладення цього Договору обставини, зумовлені військовою агресією російської федерації та введеним воєнним станом (лист Торгово-промислової палати України від 28.02.2022 № 2024/02.0-7.1) не впливають  на виконання Сторонами зобов’язань на умовах та в строки, передбачені Договором  і не вважаються підставою для звільнення Сторін від відповідальності за не виконання/неналежне виконання зобов’язань за Договором. Сторона звільняється від  відповідальності за не виконання/неналежне виконання зобов’язань за Договором, якщо  доведе іншій Стороні наявність підстав для звільнення від відповідальності через вплив військової агресії російської федерації на виконання зобов’язань за Договором, і така підстава буде прийнята іншою Стороною у порядку обміну офіційними листами. Якщо наведена Стороною підстава не буде прийнята  іншою Стороною, Сторона повинна надати в 10-ти денний строк іншій Стороні Сертифікат Торгово-промислової палати України із засвідченням наявності причинно-наслідкового зв'язку між воєнною агресією російської федерації та неможливістю виконання зобов'язання Сторони у строк, передбачений Договором.

8. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ДОГОВОРУ
8.1. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до цього Договору.
8.2. Всі зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами або їх уповноваженими представниками.
8.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за даним Договором третій Стороні без письмової згоди на це другої Сторони.
8.4. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
8.5. Відповідно до п.19 постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n75]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n76]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n77]4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n78]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n79]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n80]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n81]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. [bookmark: 93][bookmark: 95][bookmark: 98]Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
9.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. [bookmark: 99][bookmark: 101]Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31.12.2023 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань. 
10.2. Цей Договір може бути розірваний достроково, за ініціативою однієї із Сторін за умови письмового повідомлення іншої Сторони та за відсутності у Сторін заборгованості. Договір вважається розірваним з моменту отримання письмового повідомлення. У випадку отримання письмового повідомлення про розірвання Договору укладання додаткової угоди про розірвання не потребується.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1. [bookmark: 107] Договір складено у двох примірниках, кожний із яких має однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. Всі зміни та доповнення до даного Договору складаються у письмовій формі і вважаються дійсними після їх підписання представниками двох Сторін. Всі доповнення до даного Договору вважаються його невід`ємною частиною.
11.2. Постачальник не має права пред’являти до Покупця ніяких грошових вимог, пов’язаних з обміном бланків довірчих документів та вимагати інші документи крім тих, які надавались Покупцем в якості підтвердження законності отримання бланків, та документів, ідентифікуючих Покупця.
11.3. Постачальник є платником ________________________________________________.
11.4. Підписуючи цей Договір, Сторони, згідно із Законом України «Про захист персональних даних», надають взаємну згоду один одному на обробку персональних даних, а саме: назви, місцезнаходження/місця проживання, реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру державної реєстрації у єдиному державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців), інформації щодо системи оподаткування (індивідуального податкового номеру, реєстраційного номеру облікової картки платника податків, номеру свідоцтва про статус платника ПДВ), банківських реквізитів, електронних ідентифікаційних даних (телефон, e-mail), прізвища, ім’я по батькові, паспортні дані, особистого підпису та інших даних, що дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах та/або від імені однієї із Сторін, та інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, комерційних або інших аналогічних цілях. Сторони повідомлені про те, що їх персональні дані внесені в базу персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно із Законом України «Про захист персональних даних».

12. [bookmark: 108][bookmark: 111]МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
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